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1. Grado de madurez.

El grado de madurez interna vendré. dado por 1& relación E/A
(sólidos solubles/acidez) del zumo, que aeri. como mínimo de:

Cinco coma cinco/uno (5,S/U para 1&1 v&rtedades Clementln&.
Sutsuma y las naranjas de primera y media temporada (Nave
llna. Navel, Salustiana. Caden~. Sanguina y similares).

Sela coma clnoojuao (e.5/U para las variedades tardías (Kara.
Vema. NanI-late, Valencia-late y almiJares).

Siete/uno (7/11 para mandarinas comunes, WUkings. Tanga·
rlnas y sus híbridos.

El Comité de Gestión para la Exportación de Frutos Cítricos
podrá elevar estos indicas por perlodos, variedades o destinos.

2. Desverdt.mctón.

Loe frutos cftriC08, excepto las mandarinas oomunee, que
hayan alcanzado lu condiciones m1D1m~ de madurez interna.
podrán ser desverdizados de tal forma que no cambien los ca
racteres organolépUcos de los mLsmos. siendo excluyentes 101
siguientes defectos:

Cálices ennegrecidos totalmente con amarUleamiento anormal
o palidez de la piel, debido a marchitamiento o desecación.

Manchas eD la piel.

3. CaUbre. mtnlmo~.
Se fiJan los siguientes ca11bres mínimos:

Naval , Navellna: 82' millmetrol.
Otras na.ranjas: 58 milfmetros.
Clementinas: 43 miltmetros.
Sutsumll.l. K8l"&II. mandarinu y sua htbrtdos: 50 J1lilimetros.
Wilkings: 46 miUmetros.
Limones: 45 mllimetros.
Pomelos: 70 milímetros.

Excepcionalmente. para envte:. " mercados especiales. el Co
mit, áe GesUón para la Exportación de Frutos Cítricos~
modificar, aumentando o dismInuyendo. los calibres minlmOfJ
antes litados: No obstante. los calibres mínimos que se autorizan
no podrán. ser inferiores a 1M fijadOll en la norma de calidad.
para el comercio exterior de tratos cítricos (Orden ministerial
de 21 de .epttembre de 1981).

4. Varledadu.

Se prohibe la exportación de las variedades blanca común
y Monrea!.

S. Envase,;

Para 1&5 confecciones en capas ordenadas se autorizan los en
vases que a continuación se relacionan. con las medidas exterio
res de la base que se citan. con tolerancias de ± 10 milimetros.

(Laa dimenaiOD8I de lo. envase. estin expresadas en millme
tros y el peso en kUogramOl.)

Loa envases serán de cualquier material que no peJ1udique
& los frutos y suficentement& resistentes para una estiba ade
cuada.

El Comité da Gestión para la Exporlad6D de FnIloa Cllrlcoa
podrá solicita< a la DIrección General de ExporiaclOn la ullll
zactón' de otrae envases. a Utu!o. de ensayo, cuYA valid. sd
de una campa1la.

Se autoriza la exportación de frutos c:itrlcos contKda:nadoli
segt\n su pelO _ mallas: de 0,1 a I ItUogramos. .,mandt4r"'oae
por malla el envue 11IlItarlo de__al oonaumldar, fa,.

brleado 000 red de malerlal lll_oo • ol!o """ DO • ~
abrir s1n lDuttlzaJ' el slstema di; dll'Nl. ~ .. .

Se .ulorbla. la eroortacIÓIl ele fraIoe"~ oonfeocionadOl
según su peso en bofsu de 1 a a 1d1~. enten.dJ6ndoee par
bolsa el envase UDit:arlO de venta d1recta al consumidor. fabrLo
cado con red de material pláttloo U otro y que cuenta OOD UD
slslenta dea~ y o\aI'e y otro da _ o siJIll1&r para focill
lar su lnasporle por el consWll1dal'.
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RESOLUCION de 13 de ;ulio de 1984, de la Direc
ción G9nerol de Exportación, por la que Be CO
rrigen errores de lo dB JJ di! Junio sobre blue...
pectfteas de la campatlo de exportación de tomate
fresco de tnvtBrno.

MINISTERIO
ECONOMIA y HACIENDA

16658 RESOLUCION d. 13 cIs fuUo cIs 191Í4, cIs lo Dlreo
ció", General de Exponac!lm. por lo qlUl "" dtetan
dLsposicwn9' complementarlas ti lo norma de calt
dad para el comercio extertor de frutocJ citn~.

De conformidad con lo dispuesto en el capitulo ,V -Normas
complementarias- de la Orden ministerial de 21 de septiembre
de 1981. sobre la nonna de calidad para el comercto exterlor
de frutos cítricos, y necesitando acomodar en todo momento las
condiciones requeridas para la exportación de atoa frutoa. a lae
exigencias de los mercados.

Esta Dirección General de Exportación. oido el Comit6 de
Gestión, ha tenido a btea. disPoner lo li(U1....
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Alicante.
Almeda.
Cádiz.
Castellón.
Granada.
Málaga.
Murcia.
Ls Palmas.
Tenenfe.
Valencta.

Madrid, 13 de JuIto de
nio Ruiz Ligero.

Advertidos errores en el texto de la citada Resolución, pu
blicada en el .Boletín Oficial del Estado,. número 55, de 29 de
junio de 1984, se transcriben a continuación las oportunas
rectificaciones:

Página 19050, punto V~

Apartado g). donde dice: Si la bala fuera de tal magnitud
que... entre..... debe decir: -Si la ha a fuese de 100 pesetas o
más/bulto. con respecto al. precio medio ponderado con.id&
rada en la semana anterior y diera como consecuencia un
precio medio ponderado que quedara entre ...•.

Apartado h), donde dlO8J '-Si 1& baja diera romo cense-
cuencia un preci.o medio ponderado entre ...•• debe decl.rl eSi
la bala fuese de 100 pesetas o más/bulto con resP6cto al pre
cio medio ponderado considerado en la semana anterior y
diera como consecuencia un precio medio ponderado que que
dara entre .....

Apartado il, donde dice: ..51 como consecuencIa de la bala
el precio medio ponderado quedara ..... debe dec1r: -Si la baJa
fuese de 100 pesetas o más/bulto con respecto al precio medIo
ponderado considerado en 1& semana anterior y diera como
consecuencia un precio medio ponderado que quedara .....

Página 19050, punto VI:

Apartado e). donde dice: -SI 'el alza diese como consecuen
cia un precio medio ponderado de' 100 pesetas o más/bulto
superior al de la semana anterior y quedara por debajo del
indicativo en 100 Pesetas ...•• debe dectn .si el alza fuese de
100 pesetas o mu/bulto con respecto al precio medio pon
derado de la semana anter1~ y cUera como oonsecusncla un
precio medio ponderado que quedara al meDOCl 100 pesetas por
debalo del indicativo ...•.

Apartado n. donde dice: -Si el alza htciera que el precio
medio ponderado quedara ...•• debe decir: ..si el alza fuese
de 100 pesetas o mé.s/bulto con respecto al precf.o medio pon
derado de la semana antertor y diera oomo oonsecuenc1a un
precio medio ponderado que quedan. ...•.

Apartado g). donde dice: _Si como COD88CUenc1a del alza
el precio medio ponderado quedara ...•• debe de~ -Si el alza
fuese de 100 pesetas o més/bulto con respecto &1 precio me
dio ponderado de la semana anterior y diera como coneecuen
cia un precio medto ponderado que quedan. ...•.

Apartado h). donde dioe~ eSi como COIUJ8CU8nda del alza
el precio medio ponderado quedara .•.•• debe decir: -Si el alza
fuera de 100 pesetas o mAslbulto OOD respecto al precio me
dio ponderado de la 88JD.Bna anterior y diera como oonaecuen
da un precio medio ponderado que quedara .....

Página 19051. anexo n. aooeficientes-l

Columna: Donde dicel Debe decir:
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6,3 Incompatibilidades de carga:

Dentro de la unidad de transporte no se autoriza a carga de
frutos cítricos con todo producto que pueda transmJLrles oior's
y sabores extraños (cebollas, -ete,),

6,2 Para los frutos cítricos cofeccionados en envases, segun
peso unitario, será. bligatorio el marcado del peso y del calibre.

6.3 Para los frut<;:,s dtrlcos a granel en envases, bOJ-palet o
cna lyL let otro empalaje, así como para 101 oonfeccl.1nados. res
pectr: al peso en envase unitario de venta directa al consumidor
(ma.hli~ 'f bolsas), la diferencia entre el froto más grande y el
mé.!" p"Quefl... no superara a la amplitud resulta.nte dio la agru
pación de tNlS calibres consecutivos.

6.4 Queda prohibida la exportación de frutos cítricos a gra
nel en un medio de transporte o compartimiento de un medio
de tr!'l.nóportd, a p..J.cepción de los envios que autorice (a Direc
ción GdneraL de Exportación a petici6n del Comité d~ Gesti6n
pala ia Exportación de Frutos Cftrioos, previo lntorme del
r~OI"j{E.

65 Los frutos que se presenten con ramilletes de hojas ad·
herido!; debeT án hacerlo de las siguiente forma:

El ramillete presentará un pedúnculo de longitud mAxima de
10 centimetrvl:i. permitiéndose en todos los frutos contenidos en
el en~ase_ D.31 total de los frutos con ramillete, se autoriza un
20 P{jl 100 cun pedúnculos sin hojas.

Se prohíbe la mezcla en el mismo envase de fruta con ramio
lIete' y desverdizada o conservada en cámara,

7. Marcado.

7.1 Envase de cartón.

Cuando el material utilizado para el ambalaie sea de cartón
ondulado seré obligatorio que lleve estampillado el sello de ca
Jida.d CITf\:OBOX. según el Reglamento CITROBUX, basado en
la nurma UNE 4901677, parte n, sobre características de fabrica
ción , residencia ·mecánica de ·ICE en't'ases, para lo cual 6ltos
df'berlln ~ homologados, de acuerdo COn dicho R.lIJ1amento

7.2 Envaser; de otros materiales (madera, plástico, etc.L
Deberán reunIr los siguientes requisitos:

al Llevar impresa la identlflcación del fabricame.
bJ Los envases o contenedores reutiltZ8bles deb~rán haber

sido limpiados y desinfectados con productos autorizados en la
!flgislación Vigente, y no contendrán materias extraf1.as,

7.3 Todos los envases, materiales y papeles utilizados en la
9xporta::-i6n de frutos cítricos no contendrán productos no au
torizados por la legislación vigente.

7.4 Todas aquellas deno"minactones relativas al marcado no
exigid!'l.s por la norma de calidad para el comercio exterior de
frutos cftricos sólo podrán utilizarse previa autorIzación de la
SuhdinTción General de Inspección y Normatizacíon de las Ex
portaciones.

8. Transporte.

6,1 Transporte marítimo,

Plazo de- carp.-Los barcos podrán tomar carga en uno o
varios puertos nacionales, pero en ningún caso la t,. 'tal perma
nenda de éstos, desde la iniciaci6n de la carga de fruta en el
primero de aquellos, podrá exceder de tres días hábiles o aptos,
es decir, sin computarse en dicho plazo el tiempo ll'habil para
efectuar operaciones de carga, sea por causas de Jr jan laboral
o meteorológicas, El tiempo de navegación entre los diferentes
puertos de carga no entrará en dicho c6mputo, siempre v cuan
do la citada navegación se realice acercándose al puerto de
destino.

Plazos de viaje.-Los plazos máximos de viaje, contados desde
la salida del último puerto español a.l de destino Qe la fruta.
serán los siguientes:

a) Barcos con destino a los Paises Escandinavos y Báltico,
diez días.

bJ Barcos con dAstino a la República FQderal Alernar..a, Reino
Unido, Irlanda, Holanda y. Bélgica. ocho aías,

e) Barcos con d~stino a puertos franceses del Atlántico. cin
co días.

d) Barcos con destino a puertos franceses del MJuiterráneo.
do!> días,

el Los barcos con destino a cualquier puerto no n·endonado
en los apartados anteriorl'Js adaptarán sus plazos de viaje a.los
que para cada caso resuelva la Direcci6n General de b'por~I1~16n,
oído el Comité de Gestión para la Exportación de Frutos Cltncos

8.2 Transporte terrestre:

Altura de carga.,-La altura máxima de carga pa,'a la fruta
que se autorizá partl el transporte a granel o en bo.:;as en cada
piso es de 90 eentimetr08. A partir del 1 de febrero la altura
rr.á.ximg aut-',rizada para. la variedad Navel y similares será de
IW centimetrus.

El grupo de mandarinas no deberá alcanzar nunca más de
70 ceoHmetr':)s de altura,

Para las presentackmes a granel, en malla o bolsas qon fru-
s cítricos confeccionados segUn peso o Dúmero de trutas con-
nidos en embalajes, las d.1mBnslon8s de éstos seraQ Ubres y de

quier l'Daterial que tarantice sut'iciFmtemente, "l juicio del
• la protección e 1& fruta durante su tra.nsporte. Al

iJ1al de cada campatla de exportación el Comité de Ge.stión para
Exportación de Frotos Cttr1eo& comunicará a la Subdirección
neral de Inspección l Normalizaci6n de las Exportaciones l&s

mansiones. ca.pacida es, características de los errillslajes utl-
izados. aa1 como las cantidades de cada uno de ellos.

6, Presentación.

6.1 En el caso de fruta confeccionada en capas ordenadas
aberá indicarse el número de frutos por envase, además del
úmero de calibre,

En este supuesto el número de frutos por cada calibre será
1 siguiente. en los ~vaaes que ae indlca.n:

Naranjal

Platonell para 15/115 Kg Platonell para 10/11 Kg
Calibre

AlomAn Holandés Alemán Holandé.

1 '0 O •• 360 •• 24628 26, '5 O 48 48 32 32

• 54 .. 16 311• 100 tri 100 70 tOO" tOO ..
5 700 11 700 10 1lO056 48668
6 826 90 90 55060 60 6 tri
1 97 100 6 110 65 6 70 (fT 6 75
B toe 6 112 120 7B 82
O 120 135 .. 90

'O 144 11lO ... ..
U "'B 111. 113 106
12 168 190 126 U7

Narania.

MUls" .,. e-rtooee id lIDy. 1 cartonee
para »'21 X. pu'& 10/22 Ka

Calibre - Calibre -
Número d. frutos Número de (ruto.

1 56 B 162, 12 B 100
3 J06 B8 10 ,..
• 100 U '16• l1. 12 -l34 6 262
6 125 6 138 13 270 6 2fH
1 1-44 6 160

Clementi'1as, Sutsumas, Tangerinas, Witkingl, otras mandarittal
y 'UI htbridos

Env&l:ies para 10/11 Kg
Coll"'"

AlomAn holandés Medias Mussys

1 xxx 60 60 486 60
1 n 75 ll6 ... 0 70
1 X 1126 ~ 166 B' ""ó 90
1 .. 6105 Q8 6 108 lOO 6 110• 118 6 138 l20 6 126 6 132 120 Ó 135
3 1.7 Ó 118 140 6 154 150• 168 Ó 189 168 Ó 182 .SS 6 180
5 ~ 6 210 210 6 224
6 >28 6 251l 238 6 252

Ltmonel

-,

CllJ.Un CanOn Plato.. e_ PlatOn ea"". PlatóD
01. Ka o/. "" .. "" 10 Ka .. "" .. ""--- ---- --- ---- ----

1 25 20 1M 54 70 70• 30 25 70 60 60 so
3 35 30 76 70 100 90 ó 100• 406 .. 35640 83 110 120 120
5 50055 45 Ó 50 006 .. 90 135 i40 6 160• 106 .. 10660 1115 6 ID 120 150 IBO
7 70 60610 126 135 lOO 6 210 "'"
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SOLCHAGA CATALAN

Ilmo. Sr Director general de Electrónica e Informé.tlca.

Relaci6n de norma" de obltgado cumplimiento

Objeta.

Cobre. Tubos estirados de preciaióD,
sin soldadura, para su empleo
con manguitos soldados por capi
laridad.

Tubos de plomo.
Tubos, Juntas y piezas de amianto

cemento para conducciones de
presión.•

19'18

19'18
1881

Fech..
publlca.clón

Norma.

UNE 37.202
UNE 88203

UNE 37.141

2.° Instrucción técnica complementaria ITe-MIG-5.l.

c3.5.1 Como regla general los combustibles gaseosos no son
corrosivos A efectos de esta instrucción se considerará gas no
corrosivo aquel que cumpla.. al menDa, una de fas condiciones
sigUientes: .

al Que el punto de rocio sea, durante el período de explo
tación en todo momento y en todos los puntos de la canaliza
ción. inferior a la temperatura de ésta.

b) Que sus características fisicas- y químicas sean análogas a
las de un gas que. en condiciones similares y durante un período
al menos de cinco años. no haya manifiestado una corrosividad
apreciable.

el Que se haya comprobado BU caré.cter no corrosivo median
te los ensayos que determine la DIrección General competente
en materi9. de seguridad industrial del Ministerio de Industrla
y Energía .•

3.0 Instrucción técnica complementaria ITe-MIG-S.l

c5." Al comienzo de cada nueva construcción, las ~oldaduras

de las juntas de unión entre tubos· de una canalización serán
controladas mediante técnicas radIográficas en una proporción
del 100 por 100 v en la totalidad de su perímetro.

Como norma general esta proporción se podré. ir disminu
yendo progresivamente hasta un mlnimo del 10 por 100 salvo en
los casos indicados en el punto 5.3, cuando la canalización dis
curra por zonas de categoría de emplazamiento 1, 2 ó 3, según
norma UNE 60.302. o las soldaduras trabajen a una tensión
19u&l o inferior al 20 por 100 de su límite elástico En todos los
casos se realizarA una inspección visual al 100 por 100 de las
soldaduras y se llevaré. un registro en el que se {ndique ~ara

cada tramo la proporción de las mismas controladas por técnrcas
radiográficas .•

4~0 lnstrucción técnica complementaria lTC-M1G-5.2.

3.5.1 Como regla general los combustibles gaseosos no son
corrosivos. A efectos de esta instrucci6n se considerará gas no
corrosivo aquel que cumpla, al menos, una de las condiciones
siguientes:

a) Que el punto de rocio sea, durante el período de explo
tación, en todo momento y en todo! los puntos de la canaliza
ción inferior a la temperatura de ésta.

b) Que sus características flsicRa y químicas sean ané.loga.s
a las de un gas que, en condiciones slmll~res y durante un
periodo de al menos cmco años, no haya ma~lfestado una corro
sividad apreciable.

c) Que se haya comprobado su oarActer no corrosivo me
diante los enuyos que determine la Dirección General compe
tente en materia de seguridad industrial del Ministerio de In
dustria y Energía .•

5.0 lnstruccf6n técnica complementaria ITe-MIG-5.S.

-5.3 Las uniones soldadas a tope se controlar'n mediante
técn1cas radlogréJicas en una proporción del 100 por 100 y en la
totalidad de su longitud, cuando la canalización atraviese zonas
protegidas por razones de salud pública o en los casos espe
ciales enumerados a continuacIón:

- Los puentes, túneles, viaductos- ., en general todas l!ls
obras que en !lU caso Se realicen para que la canalización
atraviese determInados obsté.culOl.

- Los r[os. afluentes. canales y estanque•.
- Las vías férreas, carreteras 'nacionales, provinciales, regio~

nales y otras vlas de comunicación de gran circulación.
- Los lugares donde la distancia medida perpendicularmente

a la dIrección de los tubos entre el ej. de la canalización .,
cualquier edificio habitado sea inferior a dos metros: esta dIspo
sición se apItcaré. tambIén a 1.. vial férreBl.

- Los lugares que en raz6n de sus caractensticas sean clasi
ficados como especiales por el Ministerio de Industria y Enero
gfa.•

6.0 Instrucción técnica complementartts ITC-M1G-S.2.

-S.4 Al comienzo de cada nueva construcción, las soldadur3A
de las funtu de unión entre tuboa de una canalización serio
controladas mediante técnicas radiogré,fioas en una proporción
del lOO por 100 "! en la totalidad de IU perímetro.

1173 Clasificación de loe oombustlbles
gaseosos en famUtu.

une Canalizaciones para combustibles-
gaseosos. Emplazamiento.

ISIS3 Canalizaciones de acero para com-
bustibles gaseasos. Zonlll de S8
guridad y ooeflclente8 de CAlculo
según el emplazamiento.

1983 Canalizaciones para combustibles
gaseosos. Espesores mfnimo8 para
tuberfas de acero.

Fecha Ob/_to
publ1caclón

MINISTERIO
INDUSTRIA Y ENERGIADE
ORDEN de B de ¡uUo de 1984 por la que •• modi.ftca
el Reglamento de Rede. '\1 Acometid<u d. Combu.
tibIes GaseosOI aprobado por Orden de 18 de no
viembre de 1974, Y modificado por Orden de 28 de
octubre de 1983.

Ilustrísimo setior:

Nonnu

UNE 60.00.

UNE 60.302

UNE 60305

UNE 60.309

16659

La necesarla actualizaci6n de las normas UNE declaradas de
obligado cumplimiento, así como la conveniente diferenciación
en cuanto a condiciones técnicas de las canalizaciones de alta
presión A y B Y la subsanaci6n de errores observados, aconse~

jan modificar algunos apartados de lo reglamentacto.
En su virtud, este Ministerio ha dispuesto modificar los !i~

guientes apartados de la Orden de 26 de octubre de 1983 y de sus
instrucciones técnicas complementarias:

Apartado cuarto.

Instrucción técnica complementaria lTC-MIG-S.. l; Apartados
3.5.1 y 5....

Instrucción técnica complementaria ITC-MIG··S.2. Apartados
3.5.1, 5.3 Y 5.4.

Instrucción técnica complementaria ITC-MIG·5.S. Apartado
3.3.L4.

Instrucción técnica complementaria lTC-MIG-6.2. Apartado 3.
Ceneralidades.

Según el texto que figura en el anexo.

Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos.
Madrid. 6 de julio de 1984.

9. Inspección.

El plazo de validez de la inspección para la fruta reconocida
en origen será de ciento veinte horas hasta el 15 de marzo y de
noventa y seis horas desde esta techa al final de campaft8; para
la fruta reconocida en muelles y frontera, la inspección tendré.
una validez de noventa y seis horas, a partir del momento en
que se llevó a cabo.

Los exportadores podrán presentar la fruta para su control
por el SOIVRE en origen en dos PU':ltos '6.nicos de inspección
luno de ferrocarril y otro de carretera). que antes del comienzo
de la campai\a deberé,o ser comunicados al Comité de Gestión
para la Exportación de Frutos Cítncos para su traslado a la
Subdirerción General de Inspección y Normalización de las Ex·
portariones.

Los exportadores que dispongan de más de. un Centro de
confección asignarán a cada uno dos puntos d.e ms~ecci6n (uno
de ferrocarril V otro de carretera), siendo obhgatono el marca
do en el envase de la clave del Centro de acondicionamiento a
que se refiere.

La inspección en frontera ae realizaré. a partir del dfa 15 de
noviembre salvo qUe la Dirección General de Exportación de
cida lo contrario.

\.fadrid. 13 de julio .de 1984.-EI Director gener9.!, Apolonio
Ruiz Ligero.

ANEXO QUE SE CITA

1.° Articulo cuarto de la Orden de 26 de octubre cU 1983.

_Cuarto._Las normas que a continuación se relacionan son
consideradas como de obligado cumplimiento en las fTC-MIG en
que se mencionan.


